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.Mohay Sándor igazságügyi államtitkár múlt 
hó 19-én meghalt. Az érdemes tisztviselő 1 Bői­
ben született s néhány év óta került az igazság- 
ügyminiszíerium vezető állásába. Nyugodt, ko­
moly és szorgalmas hi­
vatalnok ember volt, a ■■■■■■■■ 
kinek a képviselőházban 
való szereplése is mindig 
megmaradt a mérséklet ke­
retei között. Csak a napok­
ban intézett nyílt levelet a 
választóihoz, a melyben el­
mondta, hogy betegsége 
miatt nem mondhat prog­
ram mbeszédet. Mohay Sán­
dor halála minden pártban 
részvétet keltett. 1888-ban 
leli a gyulafehérvári kerü­
lőiben képviselő s azóta 
mindig ezt a kerületet kép­
viselte.

Mohay Sándor dr. igaz Mohay Sándor,

fájdalommal jelenti, hogy Mohay Sándor dr., m. 
kir. igazságügyi államtitkár, Gyulafehérvár város 
volt országgyűlési képviselője, folyó évi január 
hó 19-én reggel 7 órakor, életének 56-ik évé­

ben Budapesten elhunyt.
A megboldogult hült te­

temei folyó évi január hó 
20-án délután 4 órakor fog­
nak a gyászházban (Vili. 
kerület, Esterházy-utca 24. 
szám) a római kathoükus 
egyház szertartása szerint 
beszenteltetni és Gyulafe­
hérvárra szállitván, január 
hó 21-én délután fél 4 óra­
kor fog utólagos beszente- 
lés után az ottani római 
kathoükus temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni. 

Nyugodjék békével!“ 
Piósz Sándor igazság­

ügyminiszter levélben fc-
-migvi államtitkár elhunyta alkalmából az igaz- I jezte ki részvétét a megboldogult özvegyének. A; 

»dgügyminiszterium a következő gyászjelentést j igazságügyminiszterium tisztikara a temetésen kül 
1,1 ^" j döttségileg részt vett. E helyen mi is kegyeletté

-A m. kir. igazságügyminiszterium mély | emlékezünk meg a derék férfiról. Nyugodjék békében

Jobb és megbízhatóbb
magvakat

nem is ajánlhatunk mint a minőket |)9*> 30 év óta

MAUTHNER ÖDŐ császár és királyi udvari szállító 
magkereskedésében kaphat. «
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Az orosz-japán háború.
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Uj helyzet.
Minden újítás nehézségekkel jár. A bur­

gonya meghonosítására és elterjesztésére kevés
éhínségáltalánoszáz esztendő,

is szükségesnek bizonyult, hogy elismerjék hasz­
nos voltát. A magyar kormányzási rendszerben is 
változások küszöbén állunk. Az uj helyzethez hozzá 
kell szokni a vezetőknek és erre idő szükséges.

Most szélcsend állott be. A nemzet döntése 
állal megváltozott helyzetet előbb alaposan tanul­
mányozni kell, mert a habar munka, rossz munka.

Ö Felsége a király András*)/ Gyula grótot 
küldötte ki, hogy a különböző pártok vezetőivel 
tanácskozzék a beállott uj helyzetről. Andrássy 
gróf tapintatosan, csendben végezte küldetését. 
Beszélt Kossuth Ferenccel, Apponyi gróffal, Zichy 
gróffal, Bánffy báróval és több vezérférfival. 
Hogy mit beszéltek, az titok egyelőre és talál­
gatást, mint eseményt itt le nem Írhatunk, mert 
csak krónikát megtörtént eseményeket szoktunk 
feljegyezni. A helyzet mibenlétéről is közelebbről 
teljes képet nyerünk, tehát a nagy-fontosságú 
kérdéshez méltóan, legyünk nyugodtak.

A nemzet óhajtása teljesülni fog. De ne 
kössünk nagy reményeket, ne várjunk gyors 
átalakítást egyszerre. Ez jó nem lehet. Azok a 
kívánalmak, amelyeket a magyar nemzet óhajt, 
óriási munkát igényelnek, melyeket egynapról a 
másikra megvalósítani lehetetlen. Ezzel számoltak 
a szövetkezett ellenzék vezérfiai szintén. A szö­
vetkezést megújították újra, hogy az összhang 
teljes legyen e nehéz munkálatoknál. Együttes 
erővel, összetett váltakkal fognak a nemzet 
akaratának kiviteléhez.

így mérlegelve és igy tekintve a helyzetet, 
igen szép reményekkel nézhetünk a jövő elé, 
mely mint eszményképet, miyy Magyarországot 
á lit ja (‘lénk. Hiszen ez az óhajtása minden 
magyar polgárnak. Azonban legyünk készen a 
legrosszabbra is. Jöhetnek akadályok a mi szent 
céljaink kivitele elé és ezeket ismét csak úgy 
küzdhetjük le, ha a nemzet összetart, komoly 
és határozott marad. A választásoknál meg­
mutattuk erős nemzeti voltunkat; kiabálással, 
fenyegetőzéssel kár volna lerontani a szép tett 
értékét. Legyünk nyugodtak. Viselkedésben a 
szent és nagy célhoz méltók, mert ezt a helyzet 
nagyjelentösége megkívánja. Éljen a király! 
Éljen a nemzet! P. T.

Az elmúlt héten, szerdán volt egy éve, hogy 
az oroszoktól annyira lokicsinylett Japán megindí­
totta a háborút a hatalmas cári birodalom ellen, 
miután alig két nappal előbb megszakította vele a 
diplomáciai összeköttetéseket. Akkor Oroszország 
tekintélye tetőpontján állt, nemcsak Európában, 
de az egész világon. Hatalmát megdönthetetlennek, 
hadseregét legyőz kötetlennek tartották és azért nem­
csak diplomáciai és politikai, hanem katonai körök­
ben is őrült vakmerőségnek tekintette mindenki 
Japán eljárását, amely csak végzetes katasztrófába 
döntheti a kis szigetországot. De ezt a szinte meg­
csontosodott hitet alaposan lerontották azóta a 
háborús események.

Már a háború első napján, amikor a japánok 
február 9-ikére virradó éjjel használhatatlanná tették 
a port-arturi Holta egy rés ét, az orosz tengeri had­
erőt oly.m veszteség erte, melyet többé ki sem hever­
heted. Gyors egymásutánban csatlakozott a nagy 
eseményhez a meglepetések egész serege, amelylyol 
mindannyiszor az orosz fegyverek vereségét jelen­
tették. Már április közepén sikerült a japán flottának 
teljesen tönkretennie az orosz flottát és ezzel bizto­
sította korlátlan uralmát a tengeren. Ennek óriási 
értékét és jelentőségét bebizonyították a japán száraz­
földi seregek roppant sikerei és ezek közt Port-Artur 
elfoglalása. Port-Artúr bevételével záródik le a japán­
orosz háború első éve, amely oly végzetessé vált 
Oroszországra nézve. Es önkéntelenül feltolul most 
már az a kérdés, mit hoz a második esztendő és 
melyik hadviselő fél javára fog eldőlni a kocka. E 
tekintetben az első háborús esztendő eseményei és 
tapasztalatai értékes adatokat és támpontokat szol­
gálnak, amelyek o tények döntő erejével lerántották 
a leplet sok hagyományos előítéletről és felfogásról. 
Szabadabb, tisztább és elfogulatlanabb tekintettel 
mérlegelve a hadviselés kilátásait, azok ma sokkal 
kedvezőtlenebbek Oroszországra nézve, mint egy 
esztendővel ezelőtt.

A mandzsuriai japán sereg Nogi felszabadult 
seregével jelentékenyen megerősödött és korlátlan 
tengeri uralma folytán Japán a legrövidebb idő alatt 
uj csapatokat, hadiszereket küldhet a harctérre, mi 
mellett nem lehet kicsinyelni a japánok harci szelle­
mét, önérzetét és tetterejét sem, amely folytonos 
győzelmeik által egyre emelkedőben van. Ezzel szem­
ben az orosz sereg erősítése a birodalom belsejében 
kitört forradalmi mozgalmak folytán, előre nem látott 
akadályokba ütközött és a csapatok szellemét a szaka­
datlan vereségek valóban érzékenyen befolyásolták. 
Ilyen körülmények közt az orosz kilátások éppen­
séggel nem mondhatók kedvezőknek és minden­
esetre rosszabbak, mint a háború elején.

A harctérről.
Az elmúlt tiz nap alatt ismét, egy óriási csata 

folyt le a mandzsuriai harctéren, a Hunhó folyónál. 
A két hadsereg nyugati szárnya verekedett egymás-

A szárított sertéstrágya
■ it legkitűnőbb és legolcsóbb trágyanem.

Állami szőlészeti és gazdasági tanintézeti kísérleti telepeken rendkívül előnyösnek bizonyult. Számtalan nagynirtokon fényes 
eredménynyel bevezetve. Árajánlattal, felvilágosítással, elismerő nyilatkozatokkal készséggel szolgál:

kerület, Üllői-ut 21. szám.

II

Budapest,Budapest-Kőbányai trágyaszántő-gyar,
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sal S az ütközet az oroszok vereségével végződött, i őszintén a népképviselet összehívásának s a kormány­
ig a csata Mukden alatt folyt le és három napig zásban való részvételének szükségességét s ha a cár 
tartott. A tamadó fél az orosz volt, de nagy vereség- valóban birodalma üdvét szivén viseli, akkor lehetet­
tel kellett visszavonulni a támadóknak. Az elesett len, hogy oly cártisztelő testületnek, mint a nemes- 
oroszok számát 10 ezerre teszik, a japánok is 7 ezer ség, véleménynyilvánítása hatás nélkül hangozzék el. 
embert vesztettek. Egyelőre azonban nem sok kilátás van arra,

l (abban egy hejkontáji ütközetről jön több hogy az orosz nép kívánságai tel jesüljenek. Valószínű, 
távirat, amely e hó 2-án folyt le s ugyancsak a hogy a cár és a kormány fentartja a rendszert és 
a japánok győzelmével végződött. Tehát két ütközet csak olyan reformokat valósit meg, a melyek az 
volt egymásután, ami valószínű is, mert természet, s, alkotmánynyal nincsenek összefüggésben, 
hogy a japánok az első ütközet után kínálkozó
előnyöket ki akarták használni s üldözték a megvett p----
orosz sereget. De a menekülő oroszok is csak egy 
darabig vonulhattak vissza, t. i. addig, amig vissza- 1 
vonulásukkal az orosz derékhad állását nem veszé­
lyeztették. Ott aztán meg kellett államok s újra fel- 
kellett. venniük a harcot, hogy a derékhad szintén 
rendben visszavonulhasson és kikerüljön abból a 
veszélyből, hogy bekerítsék. A hejkontáji ütközet 
még foly s meglehet, hogy még nagyobb események­
ről hallunk hirt.

Forradalom Oroszországban.
(Képpel.)

A forradalom elfojtása Szentpéterváron.
Volt alkalmuk olvasóinknak a szentpétervári 

véres forradalom leírását elolvasni lapunk előző 
számaiban. Erről a vérbefojtott forradalomról ez 
alkalommal eredei képet is mutatunk be, mely 
elénk tárja a szentpétervári eseményt a borzal­
mas valóságában. A gyalogság lő a fegyvertelen 
népié, a lovasság kaszabolja a munkások ezreit. 
Halottak százai borítják a cári palota előtt a 
térséget és pirosra festi a vér a fehér havat. De 
van remény, hogy abból a piros vérből még ki­
nyílik a népszabadság vérrózsája, a nép bol­
dogságára.

A forradalom terjedése.
Szentpéterváron, a hol sok a katonaság, sikerült 

a íorradalmat lenyomni, de annál veszedelmesebb 
állapot van a vidéken. Pétéi várról jelentik, hogy a 
helyzet Oroszországban és különösen Moszkvában 
tóttal veszedelmesebb, mint volt eddig. A lakosság izga­
tottsága nőttön nő. A titkos rendőrök tömegesen 
tartóztatják le a gyanúsakat. Nem kell egyéb, csak 
f'gy újabb csatavesztés a Salionál és a forradalmi 
hangulat nyíltan kitör.

Az orosz nemesség a cárhoz.
A forradalom kérdéséhez először a moszkvai 

nemesség egy gyűlésen hozzászólott és a cárnak 
feliratot küldött. A moszkvai nemesség után már a 
],étervári nemesség is hozzászól ahhoz a kérdéshez, 
amely most egész Oroszországot forrongásba juttatta.

Meg kell állapítanunk, hogy az orosz főváros 
nemességének felirata sokkal bátrabb hangú a 
moszkvainál és nem riad vissza attól, hogy kimondja

Vérengzés Szentpétervár utcáin.

Halálra Ítélt cár.
Egy berlini lapnak küldik ezt a hirt Péter- 

várról, hogy a cár magánszőbajában egy levelet 
talált, amelynek hibás francia Írásából azt követ­
keztetik, hogy orosz ember irta. A levélben tu­
datják a cárral, hogy halálra ítélték és a halálos 
ítélet végrehajtására egy megbízott Petervárra 
utazott. Az összeesküvők tizenkellen vannak.
:| Carskoje-Seloban a levél nagy izgatottságot 
keltett és szigorú vizsgálat indult meg. Az őröket 
megkettőztették és a vasútállomást erősen őrzik. 
Megfoghatatlan, hogy a levél mikép juthatott a 
cár magánszobájába.

' legjobb minőségű háztartási és gazdasási ezik kék, hamisítatlan jő italok a legkedvezőbb árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesíteni, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak uíbaigazitásért a
„Hangya“, aMagyarGrazdaszövetségFogyasztási és Értékesítő Szövetkezetéhez

BUDAPEST, VIII., Baross-ntcza ÍO. szám.



100 FÜGGETLEN ÚJSÁG (7. szám.) 1905. február hó 12.

SZÖVETKEZETI ELETJZ-J f

Szövetkezeti közgyűlések.
A „Szövetkezzünk“ Írja: Ha a közgyűlést veze­

tők az alábbiakat tekintetbe veszik, úgy nem L szilek 
ama kellemetlenségnek kitéve, hogy a közgyűlés 
körül elkövetett hibák miatt a törvényszék újabb 
közgyűlés t irtására utasítja a hibás szövetkezetét.

Legelső dolog, a közgyűlés előtt, úgy egv’ 
hónappal a zárszámadásokat elkészíteni és a leltáro­
zást megtart mi. A leltározást és zárszámadásokat 
elkészíteni az üzletvezető segítségével az igazgatóság 
és felügyelő-bizotts g dolga. A zárszámadás alapján 
össze dlittatik a mérleg, melyet úgy az igazgatósági, 
mint a felügyelő-bizottsági tagok aláírnak.

A m rieg elkészülte után gyűlést tartanak az 
igazgatósági tagok, n ely gyűlésben meghatározzák a 
közgy lés helyét é- napját, a mérlegben föltűnte-tett 
tisztánvereség hov .fordításáról és mikénti lelosztásáról 
tanácskoznak s közös megállapodás után megszer­
kesztik és aláírják . a közgyűlés elé terjesztendő 
igazuatósági javaslatot. E javaslatot közük a felügyelő- 
bizottsággal, mely azt tárgyalja és annak alapján 
készíti a közgyűlés elé terjesztendő felügyelő-bizott­
sági javaslatot.

Az igazgatósági s felügyelő-bizottsági javaslatok 
vétele után az elnök azonnal hozzálát a közgyűlési 
nap és hely kihirdetéséhez, valamint a közgyűlést 
megelőző egyéb teendőket végzi. Mindenekelőtt a 
közgyűlési meghívót közlés végett az illető központ 
hivatalos lapjához beküldi. Tanácsos ezt a meghívót 
legalább három héttel a közgyűlés előtt a lapnak 
beküldeni, hogy a1 ban a meghívó jókor megjelenjék. 
Amint ez megtörtént, etty másik példány meghívót 
készít a tagok névlajstromával, melyet láttamozás 
végett minden egyes taugal aláírat, ügy a hivatalos 
közlönybe beküldött, mint az egyes tagokkal aláíra­
tott meghívóban megjegyzi, hogy hol tekinthetők 
meg a mérleg, igazgatósági és felügyelő-bizottsági 
jelentések. Legcélszerűbb ezeket a szövetkezet helyi­
ségében megtekintés végett kitenni. Ehhez képest 
tehát az elnök a mejhivók kibocsátásával egyidejű­
leg a szövetkezet helyiségében közszemlére teszi:

a) a mérleget; b) az igazgatósági jelentést; c) a 
felügyelő-bizottsági jelentést; d) a tagok névsorát, 
annak kitüntetésével, kin k mennyi üzletrésze van ; 
r) az év folyamán be- és kilépett tagok számát. 
Mindennek legkevesebb nyolc nappal a közgyűlés 
előtt megkell lennie. Ha két héttel előbb teszik ezt, 
még nyugodtabban várhatják a közgyűlés napját.

A közgyűlés napján a meghívóban jelzett idő- 
! bon és helyen megjelenik az elnök, megjelennek a 

tagok, lehe.őleg mind. A közgyűlést az elnök meg­
nyitja, miután megállapítja, hogy a tagok határozat­
képes számban jelentek-e meg; majd előadja, hogy 
a törvény rendelkezésének megfele ően közzé lett 
téve a meghívó, közszemlére ki volt téve a mérleg, 
az igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelentések, a 
tagok névsora és a be- és kilépett tagok névlajstron a. 
Majd felszólítja a közgyűlést, hogy két tagot vá asz- 
szon, kik úgy a jegyzőkönyvet, mint a közgyűlésben 
elfogadott mérleget lógják hitelesíteni. Erre aztán a 
tárgysorozatban kitüntetett pontokat végig tárgyalja, 
moly tárgyalásról a jegyző jegyzőkönyvet vezet. A 
közgyűlés után következő dolgokat más helyen 
tárgyaljuk.

Szövetkezetek szaporodása a múlt évben. Az 1904. 
évfolyamán igen szépen szaporodtak szövetkezeteink. 
noha az előző évek számát nem érték eh 1902-ben 
ugyanis 634, 1903-ban 610, 1904-ben pedig 510 volt 
az újonnan alakított szövetkezetek száma. Az 1904- 
ben keletkezett szövetkezetek között 247 hitelszövet­
kezet, 228 fogyasztási és értékesítő szövetkezet és 
35 teIszövetkezei volt. Az uj hitelszövetkezetek közül 

!, a tejszövetkezetek közül pedig kettő horvát- 
sz avonországi volt. Az országos központi hitelszövet­
kezet kötelékében 110 uj hitelszövetkezet alakult. 
A legtöbb hitelszövetkezet a fővárosban keletkezett 
a lefolyt évben, de ezek közül csak egy lépett az 
Országos kötelékébe.

A vármegyéket tekintve, hitelszövetkezet alakulás 
volt 1904-ben Máramarosban 9, Pest vármegyében 8, 
Somogybán 8, Temesben 8, Torontáliján 7, Bács- 
bodrodban 6, Baranyában 6, Kisküküllőben 6, Arad, 
Bihar, Hont, Szabolcs, Szalmái", Szilágv 5—5, Bereg. 
Komárom, Nagyküküllőben 4—4, Hajdú, Kolozs, 
Beszterce-Naszód, Zala, Veszprém, Szeben, Maros- 
torda, Győrben 3—8, Békés, Fejér, Heves, Fogai as, 
Hunyadi Bars, .Udvarhely, Ung, Borsod, Gömür, 
Kishont, Sopron és Vasban 2—2 szövetkezet.

Iparos hitelszövetkezet az 1904. évben több 
keletkezett. A jelentősebbek a Szegedi iparosok hitel­
es árucsarnoka; a Kecskeméti bőriparosok anyag- 
beszerző szövetkezete; a budapesti kovács- és kocsi- 
gyárló-ipatestület védnöksége alatt álló kocsiám- 
csarnok szövetkezet; a Pécsi baromfi- és tojásértéke-
sitő szövetkezet; az aradi butorkésaitő-iparosok szövet­
kezete. Mind az Országos Központ kötelékében működik. 
Ezek és a hasonló szövetkezetek a hitelszövetkezetek 
legegészségesebb faitája közé tartoznak, mert ezek­
nél a hiteláru által fedezve van, mely fedezet a 
hitelnyújtás alapját képezi. A tőke ezeknél az ipart

Minden gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte elsőhelyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

---- „Eredeti Kalmár-rosták“ és terménytisztitó gépek. =
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ezidöszerint 15-féle nagyságban, különböző szerkezetben a gazda minden követelménye.- 
nek legjobban megfelelő általános terménytiszti,ásához berendezett különleges gépeket, sjelelő és ^álasztó utakat, 
vagy hajtóerőre alkalmazva. - Ez évi újdonságainkról szíveskedjék ingyen árjegyzéket kérni. - Minden esetleg

kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges terménytisztitó gépgyára
Telefon 69. szám. — Sürgönyczim : Kalmár-rostagyár. — HŐItMEZO-VAS AltHELiYErV.
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is támogatja, a kisiparos pedig ezen az utón az olcsó 
hitel élvezetéhez jut.

Fogyasztási és értékesítő szövetkezet az 1904. 
évben jóval több keletkezett, mint előző és az azt meg­
előző évben. Az uj szövetkezetek közül Budapesten 
2 alapitottatott. Vármegyék szerint legtöbb fogyasztási 
és értékesítő szövetsezet Bácsbodrog 23 és No y rád 
22 vármegyékben keletkezett; ezeket követte Borsod 
14 és Bihar 11 vármegye; utánuk Torontál 9, Nyitra 
és Bars, hol 8—8, Poásony és Pest, hol 7—7, Sopron, 
Trencsén, Marostorda, Zemplén, Gömör és Kishont, 
Heves és Udvarhely, hol 6—6, Szilágy, Hont, Jász- 
nagykunszolnok és Abaujtorna, hol 5—5, Somogy, 
Vas, Békés, Háromszék, Fejér és Zala, hol 4—4, 
Szepes és Csongrád, hol 3—3, Kolozs, Túróé, Szatmár 
Szabolcs, Győr, Veszprém és Liptó, hol 2—2, végre 
Máramaros, Szolnokdoboka, Nagykiiküllő, Arad, 
Hajdú, Szoben, Komárom és Alsófehér vármegyék, 
hol 1—1 fogyasztási és értékesítő szövetkezetei ala­
pítottak.

Az uj fogyasztási és értékesítő szövetkezetek közt 
különleges célt követnek: a Bácsföldvári tojás (és állat­
tenyésztési termékek) értékesítő szövetkezet; a stomfai 
husfogyasztási szövetkezet Pozsony vármegyében, a 
Csantavér és vidéke keresztény faáru-szövetkezet 
Bácsbodrog vármegyében és a Szőlősgazdák értéke­
sítő szövetkezete Debrecenben. A Köztisztviselők 
fogyasztási szövetkezetei négy helyen alakítottak. 
Létrejött: a marosvásárhelyi tisztviselők fogyasztási 
szövekezete Marostorda vármegyében; a Köztiszt­
viselők fogyasztási és segítő szövetkezete Szo'nokon, 
Jásznag.ykunszolnok vármegyébe; a Tisztviselők fo­
gyasztási szövetkezete Kassán és a Kolozsvári köz­
tisztviselők fogyasztási szövetkezete stb. Tejszövet - 
kozet az 1904-ben csak 35 alakult. Bizony nem sok; 
de az is igaz, hogy ezek alapítása több előmunká­
latot és hosszabb időt igényel. Vármegyék szerint 
az uj tejszövetkezet közül 7 Baranya, 4—4 Sopron 
és Vas, 2—2 Torontál, Máramaros és Hont, 1—1 
Bácsbodrog, Szabolcs, Győr, Bars, Pest, Zólyom, 
Veszprém, Komárom, Kisküküllő, Bihar, Jásznagy- 
kunszolnok és Tolna vármegyékben, kettő pedig 
Horvát-Szlavóniában alapittatott. A felsoroltakon kívül 
még több nagyobb iparvállalat is alakult szövetkezeti 
alapon. A szövetkezetek legnagyobb része teljesen 
kifogástalanul működik. —ő.

Az országgyűlési képviselők és a szövetkezés.
Múlt számunkban rámutattunk arra az örvendetes 
jelenségre, hogy a szövetkezeti eszme hívei megerő­
södve kerültek ki a választási küzdelemből. A 
programmbeszédek egyik legjelentősebbje, a kis­
emberek szempontjából az, a mit Károlyi Mihály gróf 
elmondott választói előtt Pétervásáron. A nemes gróf

a többek között ezeket hangoztatta: „ A szövetkezeti 
mozgalom jelentősége egész lényemet áthatja. Támo­
gatni óhajtom azért, mert a szövetkezés a kisember­
nek nemcsak anyagi hasznot biztosit, hanem oly 
erkölcsi erőt és értelmi előnyt szerez, mely őt képe­
síti arra, hogy megküzdjön azokkal, kik gyengesé­
gét ki akarják használni. Ezen mozgalom fejleszté­
sére a gazdaosztálylyal együtt kivárom a hitel,- 
fogyasztási és egyéb szövetkezetek szaporítását, mely 
mcliett arra kell törekednünk, hogy a szövetkezeti 
kölcsön a mainál még olcsóbbá váljék. Lényegesnek 
tartom, hogy az iparosok, gazdák és munkásaik érdekeit 
politikai és felekezeti különbség nélkül, egyformán 
szolgálják a szövetkezetek. Az értékesítés terén, 
különösen a gabonaraktár szövetkezetek szervezetét 
óhajtom sürgetni, melyek a kisgazdák beraktározott 
gabonájára a kedvező értékesítés idejéig olcsó előle­
get nyújtanak. Sürgetnünk kell a szövetkezeti ügyek­
nek külön törvény utján való rendezését, mely a 
szövetkezeti cégér‘alatt elkövetett visszaélések ellen 
védelmet nyújtani hivatott, de elvárjuk a törvény­
hozástól, hogy a szabadelvüség szelleméből íolv ólag 
kereskedelmi téren azt a jogot, melyet magánkeres­
kedők élveznek: a szövetkezetektől ne vegye el.“

Szövetkezeti férfiúból miniszter. Nem nálunk esett 
meg a dolog, hanem Dániában, hogy Svend Hógslro, 
a dán termelő- és fogyasztó-szövetkezetek egyik leg­
kiválóbb apostola a közmunka minisztérium élére 
került. Högsbro, mint igen lelkes szövetkezeti férfiú, 
résztvett a múlt évben Budapesten lefolyt szövetkezeti 
nemzetközi kongresszuson, hogy a hazájában szerzett 
tapasztalatokat újakkal bővítse és visszatérve, a köz 
javára értékesítse az itt látottakat. Svend Hogsbro 
még nen éppen idős ember. Nagy és kifejlett érzeke 
van az emberbaráti és gazdasági érdekek iránt. 
Foglalkozására nézve ügyvéd volt a dán legtöbb 
törvényszék mellett és mint ilyen, a dán szö\ etkeze- 
tek jogainak védelme körül maradandó érdemeket 
szerzett. Dániának gazdasági fellendülése és egészsé­
ges társadalmi szervezete igen sokat köszönhet a 
szövetkezeti eszmének. A szövetkezés aztán meg­
csinálta most az utat egészen a miniszterségig. A 
kiváló dán államférfin és szövetkező arcképet bemu­
tattuk olvasóinknak a Szövetkezeti és Gazdasági 
Évkönyvben, melyet újévi ajándékul megküldöttünk 
minden előfizetőinknek.

Hihető.
A- Azt mondod, kacsavadászaton voltál? Hiszen

szelíd kacsát hoztál haza.
B: No igen, miután meglőttem a kacsukat, meg­

szelídítettem őket.

Megbízható tisztaságú és csiraképes:

I taúaM és is
Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest,^

beszerezhetők a

V. kér., Alkotmány-utcza 31. szám.
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Élelmi szerek értékesítését 
eszközük az előirt °/o 

melleit. Feivilágositást és 
csomagolási utasítást ingyen 
nyújt tag,k és ntmtagoknak.

Azonnali készpénz­
ig elszámolás. V □

MAGYAR GAZDAK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
sjs&t— SZÖVETKEZETE_ _ ládL,
hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában.
SÜRGÖNYCZIM : AURORA—BUD A PEST.

Értékesítésre elf;gad: V 
Husnemüket, füstölt 

I üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb.

szokás szerint, tengerbe vetettek; kettőt, akik az 
utazás utolsó napján pusztultak el, partra hozták.s 
New-Yorkban temették el. A meghaltak névsora, a 
hajóstársaság rossz magyarsága szerint a következő: 
Weinstock Ábrahám, Mate Stephan, Dugovits Flóris, 
Francoire János, Weber Lőrinc, Rotlier János, Kovács 
János, Novák F., Hevesi János, Molnár Gáspár.

Gorkij sorsa. Gorkij sorsa körül már annyi 
bizonytalanságot halmazott fel a híradás, hogy ha 
végül saját maga állana elő cáfolattal, akkor sem 
mernénk hinni valódiságában. Egyik jelentés szerint 
már pár nap előtt szabadon bocsátották az orosz írót, 
inig másik jelentés azt hireszteli, hogy Gorkij még 
mindig fogságban van, ahol azonban emberségesen 
bánnak vele. A Gorkij sorsáról érkező ellentmondó 
hírekből azonban kiviláglik az a megdöbbenthetetlen 
igazság, hogy az orosz hatóságok kitünően értenek 
— a ködcsináláslioz, amelyen át semmi bizonyosat 
észre nem lehet venni s amolylyel egészen beburkolta 
Gorkij személyét az orosz hatóság.

A bolgár fejedelem Berlinben. Vilmos császár 
újabb meghívására Ferdinánd fejedelem útnak indult 
Berlinbe, hogy hivatalos látogatást tegyen. Klementina 
hercegnő, a bolgár fejedelem két leánya és fivére, 
Fülöp Kóburg herceg Budapestig kísérik, honnan 
Mentone felé folytatják útjukat.

Japán elismerés Magyarországnak. A magyar 
királyi dohányjövedék központi igazgatósága e napok­
ban Tokióból az ottani dohányegyedáruság igazgató­
jától igen hízelgő levelet kapott figyelemre való 
küldemény kíséretében. Az említett igazgató a múlt 
évben hosszabb ideig tartózkodott Magyarországon a 
magyar dohányjövedék berendezésének tanulmányo­
zása céljából; visszatérve Japánba, ott a monopóliumot 
kiterjesztették a dohányra. Ä körünkben időzött japán 
igazgató most három láda szivar kát küldött, kérve 
a magyar kollegákat, hogy ezt a küldeményt a japán 
do hány egyedáruság bevezetésének s az e téren máris 
elért sikereknek emlékére fogadják el. A levélben 
azonkívül őszinte köszönetének ad kifejezést ama 
nagybecsű útbaigazításokért, amelyekben Magyar- 
országon része volt s a melyeknek elsősorban véli 
köszönhetni a Japánban elért rendkívüli sikereket.

A német császár déli útja. Vilmos császár 
programmjában minden második, harmadik esztendőre 
esik egy déli utazás. Legközelebbi földközi tengeri 
útjára, amely négy hétig fog tartani, mint Berlinből 
jéíentik, a császárnéval együtt március 23-án indul 
el. A német császári pár Berlinből vasúton Genuába 
utazik, onnan pedig a hamburg-amerikai hajóstársa­
ság egyik gőzösén folytatja útját Málta szigetéig, 
ahol a Hohenzollern császári jakt várja a császárt 
és feleségét. A tengeri utazás Görögországig fog 
terjedni.

//l
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Ö Felsége itthon. Jóságos királyunk o hét végén 
Budapestre jön, hogy itt személyesen tanácskozzék 
a magyar vezetőemberekkel a kormányválság elintézé­
séről. Örömmel látjuk szeretett királyunkat itthon, 
hü magyarjai között,

A 90 éves Strossmayer. Sirossmayer püspök 90-ik 
születésnapja megünneplése alkalmából Djakovárt 
fényes kivilágítás volt. Több püspök és számos pap 
üdvözölte az agg főpapot. Strossmayer püspök a házi 
kápolnában csendes misét mondott, mire Stadler 
érsek a székesegyházban tartott ünnepi istentiszteletet. 
Ezután Strossmayer püspök a küldöttségeket fogadta 
és délben 50 terítékű bankot volt.

A magyar darabant-testőrség szervezése. Fejérváry 
Géza báró, a magyar darabant-testőrség kapitány i, 
megkezdte a testőrség szervezését. A besorozandó 
legénység kioktatására és kiképzésére a bécsi arcior- 
gárda két magyar altisztjét hozatta le. Ezek fogják 
a testőr-rekrutákat az udvari szolgálat teendőire 
kitanitani. A szervezés még c hó folyamán megtör 
ténik. Közben el fog készülni az uj tcs'őrség egyen­
ruhája. A testőrök acélszürke, magyar címeres Zrím i- 
sisakjait magyar iparosok fogják készíteni. Fejérváry 
ugyanis ragaszkodik ahhoz, hogy a magyar darabant- 
testőrség egyenruházata és fölszerelése teljesen 
magyar legyen.

Ritka tünemény a napon. A kalocsai Haymdd- 
csillagvizsgáló vezetője, P. Fényi Gyula jelenti, hogy 
január 29-én rendkívüli nagy napfolt jelent meg a 
nap korongján. Mint látszik, fejlődésben van; jelenleg 
már 18o,000 kilométer kiterjedésű. A ritka nagyságú 
folt szabad szemmel is könnyen látható. Miután 
efféle nagyszerű tüneménynyel északi fény7 is szokott 
járni, érdemes lesz e ritka tüneményre is különösen 
figyelni. A napfolt február 10-ike körül, a napfor­
gása következtében annak nyugati szélén megint 
elfog tűnni.

A világ legnagyobb gyémántja. Londonban mozga­
lom indult meg a Pretoria mellett talált óriási 
gyémánt megvásárlása céljából. A terv az, hogy az 
angol birodalom minden részében nyilvános aláírás 
utján ölvén millió font sterlinget (120 millió korona) 
gyűjtsenek össze és a gyémántot adják ajándékba 
Edvárd királynak.

A tiz magyar kivándorló halála. A »Vaterland« 
cimü kivándorlási hajón tiz magyar kivándorló meg­
halt. A szerencsétlenek közül nyolcat, tengerész
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• GAZDASÁGI DOLGOK •

A hollandi nyúl.
Belgiumban és Hollandiában,ahusnyultenyésztés 

már rég idő óta virágzik. Minden felesleges állat, 
részint élve, részben levágva Angolországba vándorol, 
hol a népes iparvárosok lakói készséges fogyasztói. 
Tenyésztéshez egy kis fajta, ellcntálló természetű 
nyalat használnak, amely nemcsak szokásaival, hanem 
testalkatra is a mi közönséges házi nyúlánkra 
hasolit. Belgiumban és Hollandiában „brabanti nyúl“ 
név alatt ismerik. Gereznájának íőszine egyszínű 
sötét; fekete vagy egészen feketés sötétkék a leg­
gyakoribb. A legtöbb állatnak a test előré^zén fehér 
foltjai vannak: egész testben egyszínű a ritkaságok 
közé tartozik. Fején végig a fülektől le egész az orr- 
végéig fehér esik vonul. Nyaka körül egy nem

Hollandi nyúl.

Wi

nagyon széles, szintén fehér sáv látszik. Mind a 
négy lába szintén tohér úgynevezett kézelővel végződik.

A hollandi nyúl alakja kicsi, helyes, apró 
esontképződésü. Súlya ritkán van 3 kg.-on felül. 
Húsa gyenge rostu, kitűnő izü, zamatos. Termékeny­
sége közmondásos s 10 darabon felüli fi ad zás náluk 
igen gyakori. A nőstények kitűnő anyák és dús 
tejelők, amit abból lőhet következtetni, hogy nagy­
számú fiókáikat minden nehézség nélkül fölnevelik. 
Takarmányozásra nézve igénytelenek és silányabb 
takarmány anya go k mellett is jól fejlődnek. A fiókák 
gyorsan nőnek és 4—5 hónapos kórusban már majd­
nem utolérik szüleiket, teljesen azonban csak 7—S-ik 
hónapban vannak kifejlődve és a pároséáskoz is 
ez a legalkalmasabb idő.

Egy uj tengeritermesztési mód.
Hermann, bácsmegyei földbirtokos egy uj tengeri- 

termesztési módot alkalmaz, amelylyel bámulatos — 
holdankint 20—30 mmázsa szemtermést állít elő. 
Persze rengeteg trágyázással. Földjein kettős forgót 
követ; egyik felébe tengerit, másik felébe búzát és 
zabot vet, de mindegyik alá szuperfoszfáttal trágyáz. 
A búzába és zabba tavaszkor vörösherét vet, mely 
őszisr nemcsak hogy egy magheretermést ád, de 
azonkívül a sarju is annyira megerősödik, hogy ősz­
kor leszántva, bőséges zöldhere-trágyával látja el a 
jövő évi tengeriföldet. (Ez már szinte hihetetlen.) 
Tehát tisztán mii- és zöldtrágyával tartja fenn és fokozza 
földjének termőerejét.

A tengeriföldet őszkor 9 hüvelyk mélyen le­
szántja, március derekán a földet extápálja, vagy ha 
nem gazos, csak erősen megfogasolja és már április 
közepéig elveti a későn érő, de bőtermő és vékony 
csutkája amerikai lófogu tengerit. A lefogasolt és 
hengerelt elsimított földet, vetés előtt 28 hüvelyk 
sortávolban hosszában-keresztben megvonaíoztatja és 
az igy származó kockák soraiba veti kapával a 
kukoricát, amelyekből kikelés után minden fenékben 
2—2 tövet hágy meg:

A kapálást kizárólag maga csinálta lókapával 
végzi, hosszába-keresztbe 5—6-szor megkapálva a 
tengeriföldet, mig a tengeri tövéből a gazt a 
szükséghez képest egyszer vagy kétszer gyerekekkel 
gyomlál tat ja. Tehát nem töltöget. A sürü kapálással 
mig egyrészről a gaztól teljesen megtisztítja a tőidet, 
másrészről a föld fölszinét folyvást laza állapotban 
tartja és igy a föld nem száradhat ki oly könnyen.

A debreceni gazdasági tanintézet az idén (jó 
homoktalajon) kísérletet tett két kisebb parcellán a 
Hermann-féle és a közönséges mivelési móddal, de a 
nagy szárazság miatt eredménytelenül, mert a Hermann- 
féle mivelési mód sem adott nagyobb termést a közön­
ségesnél.

Ezzel ellentétben Nauratyll Oszkár nagyobb 
területen próbálta ki 3 éven a Hermann-féle mive­
lési módot, a következő módon és eredménynyel: 
Őszkor mélyen leszámolt és télen át erősen istálló­
trágyázott homokos talajt, ápril 20. és május 10-ike 
között sekélyen leszántoita, fogasolta és 24° sortávol­
ban hosszába-keresztbe megvonalazta. A sarkokba 
ugyancsak kapával pádui fehér tengerit vetett, a 
kikelés után a fészkeket két-két tőre ritkította, a 
tövek tájékát kigyomláltatta és ezzel kissé meg­
lazította. Azután -pedig Pianett lókapával a földet 
annyiszor, ahányszor szükségesnek látta, megkapál- 
tatta — természetesen hosszába és keresztbe. E 
mi vetéssel, annak dacára, hogy sem szuperfoszfátot, 
sem zöldtrágyázást nem alkalmazott, hogy földje 
gyengébb az éghajat pedig hűvösebb a bácskainál, 
még az idén is, 20 m n. csöves tengeritermést kapott,

A magyar kir. államvasutak gépgyárának lokomobil cséplőgép és „MILLENNIUM“ aratógép gyártmányai 
a párisi nemzetközi kiállításon a legnagyobb kitüntetést, a GRAND PRIX-t nyerték.

A maggar királyi államvasutak gépgyárának vezériigynöksége
Budapest, A aczi-körut 33. szám,

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült 4, 6, 8, 10 és 13 lóerejű gőzcséplőkészleteít, 14, 16 és
30 ló erejű compound-locomobiljait,

„MILLENNIUM“ legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit,
továbbá: „AGRÁR-DRELIt“ tolókerekes rendszerű sorvetőgépeit, aczélöntésü ekefővel ellátott EKÉIT és 

—— ........... egyéb mezőgazdasági eszközeit. _______
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vanin" lenge,L!’ Z0 mm. szemes tengeritermést 

kapott Hermann-télo tengeri műveléssel
hatalmas terméseredményeket lehet elemi, de csak
SkM! erőteljes istálló- vagy mükragyazassal es 
kiváló talaimogmunkálással. A síké. titk , »y 
rendkívül erős trágyázás és a folytonos kapa'as 
következtében a föld nem egykönnyen száradhat ki. 
Fevébként pedig a tengeri mcgmivelese meglehetősen 
o'csó ésamFfődolog, kevés kézi munkát vesz igénybe. 
Anr,vi azonban kétségtelen, hogy csak jo földre valm 

Bizonyltja másrészről, hogy a töltogetes nem
MtétK iSÍSrtkw.bogy is,á.fo«ffo 

pAii-ni ig lohet jövedelmezőleg gazdálkodn., a 
Sftnerfosztát és a zöldtrágyázás célszerű kombtnnlá- 
-ával És különösen fontos ez az alföldi fanjai gazdal 
kodásban, amidőn a tanya több óra járásra esik a 
nazda lakóhelvétől és nem tarthat elegendő hibás 
Ságot a tanyán. Itt. ha jó földje van szépén u aoa 
csinálhat ja a Herman n-féle forgot oly formán, bőgj 
ay iáTn 'tavaszkor, l borét vet a gabonavetésbe a 
lóherét késő őszkor leszántja — jo melyen tavasz 
kor holdankint 150 kg. 18u o-os szuperfoszfatot szói 
el az őszi szántásra és aztan a mar ismert módón 
I,.szántja vagy lefogási Íja és miveli a tengerit. A 

tengeri tarlót középmélyen leszántja, ismét kiszór 
15«f kg. szuperfoszfátot és beleveti a huzat, tavaszkor
15 kg. lóheremügot és így tovább.

Szép dolog, de drága mulatság, sóhajt eiie az 
alföldi gazda. Hát nézzük, milyen drága mulatság .

Nv számítsunk 30 mm. tengeri es 15 mm. búza 
termést, maradjunk meg csak a 20 mmázsanál amire 
, yen körülmények között bízvást számíthatunk. Az 
eredmény 1 holdról 2 év alatt.
20 mm. szemes tengeri a 9 K.
10 „ búza --- - - » 16 ”
Trágyázást költség. 300 
kg. "szuperfoszfát ... 24 „
15 kg. lóheremag ------ 16 » _______

Bevételi többlet: 3ü0 K-
Ha ebből leszámítunk a fogatos és kézimun 

kára a két évre 100 koronát, marad még 200 K 
vauvis egy évre 100 K. haszon 1 hold tőidről. Melyi 
10 .20 holdas tanyai l az da bírja ezt ma a várost ó’- 
1 uv«)f eső földjéből kicsikarni?

Ne n német újságból, szavahihető magyar gazdak 
nyomán beszélek. Tessék megszívlelni, fölötte gon­
dolkozni -S ha jónak látják, utána csinálni.

Öreg gazda.

A dohánytermesztők viszonyaiban beállott válto­
zások bejelentése. A pénzügyminiszter legutóbb rende­
letét intézett a hatóságokhoz, amelyben hivatkozással 
arra, hojv a dohánytermesztés nemcsak területhez, 
de személyhez is kötött jogosítvány azért a dohány- 
termesztő szemé vében történt minden változást 15 
nap alatt be keli jelenteni az illetékes dohánybeváltó 
felügyelőségnél. Á bejelentés megtételére adás-vétel­
nél a vevő, bérielváltozásnál a bérlő, halálozás esetén 
történt változásnál az örökös csőd, vagy gondnokság 
alá helyezés esetén a tömeggondnok vagy a ház- 
gondnok van kötelezve. A bejelentés elmulasztása 
oly szabálytalanság, amelyért az illetékes hatóságok 
20—200 koronáig terjedő pénzbírságot szabhatnak ki

180 Ív.
160 , = 340 K.

= 40

Zöldtrágyázás. Újabb időben nálunk is meglehe­
tősen terjed. Magam is évek óta kísérletezek vele s 
különösen burgonya alá igen jó hatását tapasztaltam. 
Kísérleteket tettem azonban a zöldtrágyázás mellett 
különféle műtrágyákkal is s azt tapasztaltam, hogy a 
zöldtrágya termésfokozó hatását mindig homokos 
talajaimon, különösen a kálitrágyázással rendkívül lehet 
fokozni. A múlt évben pl. zöldtrágya- és kálitrágyával 
trágyázott földem kát. holdanként 79'8 mm. burgonyával 
és Í2'3 mm. keményítővel termett többet,* mint'[az a 
földem, amely csak zöldtrágyát kapott. Azóta is a káli­
trágyát állandóan használom. Nem ajánlhatom gazda­
társaimnak elég melegen, hogy amennyiben zöldrágyát 
használnak, tegyenek párhuzamos kísérletet káli és 
foszfáttal is, mert az egyik talajon ez, a másikon amaz 
ad nagyobb terméstöbbletet.

I Gazdasági kereskedelmi ésp-MBészv.-Táis.
Budapesten, Muzeum-körut 19.

IS Al¥ «.OSZTÁLYA
atján törlesztése# jelzálog­
kölcsönt földbirtokokra, to­
vábbá városi bérliázakra leg­
előnyösebb feltételek mellett és leg­
gyorsabban bonyolít le a* érték 
legmagasabb arányáig. Megkere­
sésnél beküldendő a telekkönyvi 

kivonat és kataszteri birtokiv.

VÁIiTÓ-
kölcsönt gazdáknak, birtokosoknak, 

gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT
sorsjegyekre, értékpapí­
rokra és vidéki takarék- 
pénztári részvényekre a leg-

e.őnyösobb midőn esj-közöi*

GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű gyárt­
mányban legkedvezőbb fizetési fel­

tételek mellett :
Gazdasági gépeket, 
Gözcséplö-készleteket, 
Tolókerék-rendszerii vetögépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomberendezéseket, 
Tejgazdasági gépeket,
Fürószgyári berendezéseket, 
Szecskavágók,
Répavágók, Morzsolok, Darálok. 

Árjegyzék, költségvetés, 
szakszeri! felvilágosítás

ingyen. ...
Gazdasági egyesületekne k, valamin t 
községi szövetkezeteknek tömeges 
megrendelésnél rendkívül kedvez­

ményes árak és feltételek.

AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szál. osztr.-magy. államvasiit-tHrasíg
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
Mezőgazdák különös figyelmébe 1 |

Dr
Tiszta aczéJ _ 

saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédö kerekek.
Aczél |”| gerendely.

Csak kitámasztott nyeregkerettel biró 
taligát szállítunk.

V Ekegyártás terén legelső rangú A 
magyar gyártmány BW fe- F 
lülnmlja -VS még a legneve­

zetesebb idegen gyártmányokat is.

Bwr- Kérjünk árjegyzéket, -c*S mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
_____________— Rövidített lt vélczim: -------------- '
„AGRARIA“ Hudapest, V., Yácziut 8.

Sürgönyeim: „AGRARIA“ Hudapest.
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I] • MULATTATÓ • %
WVWWWVWVWWE

(ioi'kij Maxim iiizitási l)iiii|iön‘.
A szentpétervári haditörvényszék ma tárgyalta 

Gorkij Maxim ismert bünpörét. A tárgyalás nyilvános 
volt. Mindenki megjelenhetett, aki igazolta, hogy 
tulajdonosa a szent Anna-ren Inek. De ezeket is előbb 
pőrére vetkeztették s megmotozták. Aztán lehordták

: üvX

.AU

V',?...'.

A táncosnő.

őket, hogy olyan népszerűtlen biinpör iránt érdeklő­
dést tanúsítottak.

A teremőrök, kancsukával a kezükben, figyel­
meztették a közönséget, hogy amennyiben meg­
szűnnék hallgatóság lenni, a kancsukák azonnal 
üzembe hozatnak.

A haditörvényszék elnöke megnyitja az ülést. 
Á vitéz generális, ki egy csatát sem veszített a ten­
geren, mert a szárazföldi hadsereghez van beosztva, 
harsány vezénylő hangon kiáltja a teremőröknek:

— Hurcolják elő a vádlottat!

— És a tanukat? —- kérdé a teremőr.
— Azokat kergessék a fenébe! Nem teketó­

riázunk.
Gorkij Maxim négy kozák közt, másodosztályú 

rabbilincsben, jelenik meg a sorompók között. Szemét 
nyugodtan függeszti az elnökre, mintha novellahőst 
fürkészne benne.

Az elnök : Neve ?
Gorkij: Gorkij Maxim.
Az elnök: Foglalkozása?
Gorkij: A nyomor impresszáriója vagyok.
Az ehiök: Hogy érti ezt?
Gorkij: Úgy, hogy megírom, dramatizálom és 

bemutatom.
Az elnök: Van-e vagyona?
Gorkij: Van egy házam.
Az elnök: Milyen háza?
Gorkij: Az éjjeli menedékhely.
Az elnök: Milyen értéket képvisel ?
Gorkij: Egy-két milliót.
Az elnök: Volt-e már büntetve?
Gorkij: Születésem óta, mint minden orosz, fel­

tételes szabadságon élek.
Az elnök: Bűnösnek érzi-e magát?
Gorkij: Teljes mértékben.
Az elnök: Mi a bűne?
Gorkij: A csalóka illúzió. Azt hittem, hogy 

jogom van kereszténynek lenni, Jézus tanait hirdetni, 
folebaráti szeretetet prédikálni.

Az elnök: Ön sűrűn érintkezett a munkásokkal.
Gorkij: Magam is az vagyok. Vontattam hajót, 

subickoltam cipőt s Írtam egyot-mást.
Az elnök: Ön egy proklamációt szerkesztett.
Gorkij: Minden egyes munkám proklamáció. 

Csak a stílusban van eltérés.
Az elnök: Ezt nem értem.
Gorkij; Mert az elnök ur csak azt olvasta ami 

inkriminálva lett. Pedig mondhatom, a többi sokkal 
lázitóbb.

Az elnök: Be fogom szerezni.
Gorkij: Értem, államköltségen. Mondhatom, 

érdekes olvasmányhoz jut.
Az elnök: Majd meglátjuk. Most mondja meg, 

mi volt célja a proklamációval ?
Gorkij: A nép szabadsága.
Az elnök: Mi szüksége van a népnek szabad­

ságra?
Gorkij: Kérdezze meg a földet, mi szüksége 

van a napra, a növényt, mi szüksége van az 
esőre ?

Az elnök: A katonai törvények szerint a tűidet 
cs a növényeket nem lehet tanukként kihallgatni. S 
ha másra nem tud hivatkozni...

Gorkij: Hivatkozom a történelem szellemére.
Az elnök: A haditörvényszék nem foglalkozik 

szellemidézé-sel.
Gorkij: Igaz, önöknek a szellemhez semmi 

' közük
Az elnök : Ön föl akarta forgatni az államrendet.
Gorkij: Ha ön a mostani állapotot rendnek 

nevezi, akkor egyikünk nem tud oroszul.
Az elnök: Ön izgatott a cár ellen.
Gorkij: Arra izgattam, hogy a cár no legyen 

izgatott. Nézzen nyugodtan a jövő elé. Higyjen, 
reméljen és szeressen.

Az elnök: Ön arra akarta kényszeríteni a cári 
uralmat, hogy alkotmányt adjon a népnek.

Gorkij: Úgy van, elnök ur, boldoggá akartam 
tenni a cárt, akit hadserege boldogta'anná tett.
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Az dnöh: A hadsereg hü a cárhoz s vakon 
kövoli a parancsát.

Gorkij: Ez a küiömbség közöttünk, elnök ur 
A hadsereg vakon követte a parancsát Mandzsúriában 
s vakon rohant sötét végzetébe. Én nyitott szemet kel 
óhajtom szolgálni a cárt.

Az elnök: Ön ócsárolja a hadsereget.
Gorkij: Isten ments! Láttam Szentpétervár 

utcain a hadsereget szembeszállni a védtelen néppel 
Minden kozák úgy küzdött, mint egy oioszlán. Ah" 
hogy ropoglak a sort iizEk, hogy pott ogott a nép 
hogy gázoltak át a hullákon... Lehet-o ilyen 
dicső hadsereget ócsárolni! Bizony elnök ur Szent- 
pétciváit sok hal dicsőbb katonának lenni mint 
népnek. Ezt elismerem.

Az elnök: No látja. Egyébként a külföldi lapok- 
ban azt olvasom, hogy ön szollcmóriás.

Gorkij: (meghajtja magát): Köszönet a kül­
lőidnek.

Az elnök: Mindenfelé gyűléseket tartottak az ön

A haditörvényszék Gorkij Maximot bűnösnek 
találta a lázitás bűntettében, elkövetve az által, hogy 
egy proklamációt szerkesztett. Ezért, tekintetbe véve 
az enyhítő körülményeket ez alkalommal mellőzi a 
halálos büntetést, ktgyesen elengedi a botbüntetést s 
egyszerűen Szibériába deportá ja bizonytalan időre.

Az elnök: Megértette az Ítéletet?
Gorkij: Hogyne? Oly világos... s oly kogyel-

Utcai zene. Kék-vük tánc.

ÍWWÁ
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érdekében. Énhez nekünk semmi közűi.k. Miattunk 
feje tetejére állhat a külföld.

Gorkij : (gúnyosan): A japánok is?
Az elnök: Megtiltom, hogy azokat említse. Majd 

elbánunk velük. Csak bizza ezt ránk.
Gorkij: Kérem, kérem, nem avatkozom bele. Csak 

tessék a verést monopolizálni. Én nem kérek belőle.
Az elnök: Mást nem tud mentségére felhozni?
Gorkij: Eddig még semmivel sem mentegettem 

magamat.
Az elnök: Akkor a tárgyalást befejezettnek 

nyilvánítom.
Gorkij: igen, kár az időt vesztegetni.
Az elnök: Még hatszáz vádlott vár Ítéletet.
Gorkij: Udvariatlanság lenne várakoztatni őket. 

Kérek Ítéletet.
A haditörvényszék visszavonul s egy negyedóra 

múlva újra megjelenik. Az elnök kihirdeti az ilé etot:

mos. Még csak fel som akasztanak, még csak meg 
sem botoznak. Ez sokkal több, mint amit önöktől 
remélni bátorkodtam. Úgy látszik félreértettem önöket.

Az elnök: Örvendek, hogy belátja.
Gorkij: És miután igv áll a dolog, egy kegyet 

bátorkodom koldulni.
Az elnök: Mi az?
Gorkij: Zárassanak abba a katorgába, amelyben 

Dosztojevszkij raboskodott.
Az elnök: Ki az a Dosztojevszkij?
Gorkij: (megütődve): Ön nem tudja?
Az elnök: Valami hiixs gonosztevő ? Soha hírét 

se hallottam.
Gorkij: (elborult arccal a kozákok karjába dől): 

Most értem, Dosztojevszkij, hogy beleőrültél abba a 
gondolatba, hogy orosznak születtél. Vigyenek !

(Hazánk.) Zöldi Márton.
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Jtrisztus mindenük.
«NT, a falon, no képbon, jobbon. 

[)>' a kebelbon
Legyen olt Krisztus mindenütt! 
És no csupán mint puszta Int,
Do mint az erkölcs legjava. 
Jóságos, égi szód szava 
Találjon utat oda is,
Hol nőre nem kelt áhítatra,
Hol nincs hit és ha can — hamis. 
Türelem, Szeretet, Bocsánat — 
Epodjen a világ utánad!
S Jegyen ott Krisztus mindenütt! 
Még ott is, a hol öt tagadják,
Ha mély erkölcsét befogadják, 
Pogány szivek szintén javulnak 
S szolid erkölcsben 
Enyhédre bölcsen,
Öt vallják tud tűkön kívül.
Mig ott, hol a hit megkövül,
S Krisztus csak áldott puszta név 
S erkölcs híján hitbéli hév,
Csupán gyűlölködésre készt, 
Árasztva a világra vészt, — 
Legyen bár képe díszhelyen :
Ott Krisztus nines jelen!

Legyen ott Krisztus mindenütt'... 
Tilágfentartó szerelem,
Ha ifjú szívbe kap tüzecl,
Ke rontsd meg a férfit,
Ke rontsd meg a nőt!
Légy tiszta szép!... Két élet üdve, 
Mely Isten asztala előtt,
Krisztus nevében úgy szövődik, 
Hogy sírig tarló szent legyen.
S hogy túl azon, örök időkig, 
Sok ember-nemzedék tekintsen 
Pa vissza hü emlékezéssel,
Mint élte kristály kútfejére.

Hogy a szivünket szenny ne érje:
T.egyen ott Krisztus mindenütt!

Házunkban édes otthonunkban, 
Hol annyi mély nagy örömünk 
Es annyi gondunk s bánatunk van, 
Hol az anya élet-halálharc 
Között ad éltet kisdedének, - 
Hol cseng ma gyermeki kacaj 
S holnap szivei ráz szörnyű jaj, — 
Hol most vidáman zeng a dal, 
Majd felbug temetési ének, — 
Hol mégis dúsnak és szegénynek 
A földi üdv szép napja süt:
Jó sorsban bölcs útmutatásul, 
Balsorsban nagy vigasztalásul, 
Ley yen ott Krisztus mindenütt!

S az iskolában, ahová 
Kernes tudáséit jár a gyermek, 
Láthatlan töltse be a termet 
A szelíd szeretet!
Ott zengjen szinte mindörökön 
A szent ige a légbe fenn: 
Hagyjátok hozzám jönni őket,
A kicsiket, — övék a menny! 
Tanulják ott meg, amely éltet — 
Es ne, amely öl, a betűt -— 
Legyen ott Krisztus mindenütt!

S künn a közélet 
Forgatagában,

, Förgetegében,
Ahol az érdek 
Harcai dúlnak 
S el-elvadulnak,
Ahol temérdek _
Sebet adunk,
Sebet kapunk,
Hol az igazság,

Ha gyönge — vérzik:
Hol erős gazság’
Ökle megérzik:
Hol a kenyér 
Dija verejték 
S néha — vér;
Hol ki-ki tűr 
És ki-ki üt —
Hogy harcunk emberséges légyen 
S ne csupa csúfság,
Ke csupa szégyen:
Legyen ott Krisztus mindenütt!

S a fegyveres csatákon is,
Mikor a hon, vagy a szabadság 
Kezünkbe adja az acélt 
S ölünk s halunk,
Kern nézve eszközt, csak a célt 
Hogy még az ellenségben is 
Embert szeressünk 
Testvélt becsüljünk 
S kegyetlenségbe itt se essünk, 
Hogy ihletett hőssé avassa,
Ki szent eszmékért halni tud,
A lágy szivüt,
S hogy irgalommal átállássá 
A zord szivüt,
Kemény kezűt:
Legyen ott Krisztus mindenütt!

S vetődjünk bármi tájra 
És érjen jó vagy balszerencse :
Jó és gonosz akadjon rája,
Hogy azt segítse, ezt megmentse! 
Bölcsőnktől fogva, mig csak élünk, 
Mint láthatatlan szent vezérünk — 
S ha éltünk végórája üt,
Mint megnyugvásunk s reményünk 
Legyen ott Krisztus mindenütt!

Kozma Andor.

(Felolvastatott a „Dávid Ferencz.“ egyletben Bpesten.)
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IRODALOM
Árva Márta. Kibeszélő költemény. Irta Petrus Jenő. 

Ára postai küldéssel együtt 2'40 kor.' Megrendelhető az 
Írónál Hajdu-Dorogon. Petrus Jenőt, mint irót, nem 
szükség, hogy bemutassuk olvasóinknak, mert tizenegy 
éve hűséges munkatársa a „Független Újság“-nak. Ez 
a verses regénye is újabb bizonyíték Petrus Jenő Írói 
tehetségéről. Szépen csengő rímek között gvönvörii gon­
dolatok és mély érzés. Igen ajánljuk mindazoknak, akik 
a jó és igazán szép könyvet szeretik.

A Magyar Könyvtár januári sorozatának élén egy 
Maupassant-füzet áll, mely a nagy mesternek egyik leg- 
müvészibb elbeszélését, „Gyöngy kisasszonya-t adja, 
néhány mással egyetemben. A fordítás Ambrus Zoltán 
lói való, ami annyit jelent, hogy a lehető legtökélete­
sebb. Egy másik számban a vállalat folytatja az Orosz 
Elbeszélők Tárá-t; Gorkij, Csehov, Baranzevics és Nemi- 
rovics-Dancsenko vannak benne képviselve, tehát csupa 
elsőrangú iró, akik között Gorkij viszi el a pálmát „A 
cimborák“ cimü, csodálatos szépségű rajzával, mely két 
tolvaj csavargó életét festi. A jeles fordítás Ambrozóvics 
Dezsőtől való. A magyar elbeszélők közül most Hevesi 
József van soron, akinek „Nászuton“ cimü füzetében 
néhány nagyon érdekes témájú, költői tollal megirt 
novella van egybefoglalva; a legelői álló „Nászuton“ 
a kiváló iró legszebb munkája. Végül a régibb magyar 
irodalom termékeiből Aranyas-Rákosi Székely Sándor 
nagyfontosságu kis époszát kapjuk „A székelyek Erdély­
ben“, melyet barátosi Balogh Benedek, az ismert japán 
utazó adott ki. — A „Magyar Könyvtár“ egy-egy 
száma 30 fillérbe kerül. Teljes jegyzéket (408 számról) 
minden könyvárus ad.

Képeinkhez

nak, ha mindjárt évekig bódorognak is Magyar- 
országon.

Az eszkimók hazájából. Fenn az északi sark felé, 
ahol örökös a tél, ahol csak az iramszarvas és a kutya 
él meg az emberrel, onnan való ez a kép. Az eszkimó 
család bőrruhában jár. Egyik éppen most indul 
vadászatra sebesen vágtató iramszarvasa val. Hoz 
ennivalót, ami jegesmedve, hal és fókákból áll 
Bizony nyomorúságos az életük, de azért ők "s 
emberek.

A táncosnő. A párisi vigopera szinház falait 
drága festések díszítik, melyet nagy művészek raj­
zoltak oda fel. Egyik hires rajzot, a táncot mi is be­
mutatjuk olvasóinknak, mint az újabb művészet 
világhírű remekét. Persze ez is színesben és eredeti­
jében lehet igazán szép.

Kék-vok tánc. A müveit emberek azt hiszik, hogy 
haladnak, pedig eredetileg elődjeiket utánozzák a leg­
több esetben, akiket müveiteknek nem tartanak. A kék- 
vok tánc is a félvad indiánoktól ered Amerikából. Persze 
először húzódoztak tőle, mert bolond egy ugrálás az 
egész, mintha esze se volna a táncolónak, hanem aztán 
szépen megtanulták, mert divat. Most már a hercegek 

j is ugrándoznak a kék-vokban, melyet egy eredeti táneos- 
i tói mutatunk be olvasóinknak.

Adomák.

Otthon.
A feleség: Nem elég, hogy hajnal felé kerülsz 

I haza, te vén korhely, még a petróleumlápát is a fejem­
hez vágod 1

A férj: De édesem, mikor egyéb nem akadt a 
kezem ügyébe.

Jí'CüJ-

A ,

fisas

Wmm

Tanító: Jancsi, mi a legszükségesebb a 
konyhában ?

Jancsi: A szakácsnő.

Veszedelmes.

Bölény és farkasok harca. A vadbikát, mely ma 
már ritkaság számba megy, egy farkas-csorda támadta 
meg. Mily hatalmas, nagy állat és mégis elbánnak 
vele végre a farkasok, előbb-utóbb övék a győzelem 
és bár néhány farkastársuk halála árán, de mégis 
jót lakmároznak az óriás vadbikán. A vadak élet- 
halál harcát igen találóan mutatja képünk.

Utcai zene. Tőlünk délre, szép Olaszor.-zágban 
a zene igen kedvelt. Házban, utcán, mindenhol hódit. 
Még hozzánk is eljönnek az utcai zenészek. Végig 
muzsikálják a várost és kéregéinek. Ilyen utcai 
zenészeket tüntet fel képünk is, akik ismerős alakok 
nálunk, mert muzsikálnak, de magyarul nem tanul-

A.: Mondja csak, kalauz ur, igaz, hogy 
veszedelmes a villamos sint lábbal érinteni?

Kalauz: Ha csak az alsó sint érinti, 
kisasszony, az nem veszedelmes, de ha egyik- 
lábával az alsó sint, a másik lábával pedig a 
felső vezetéket érinti, az már veszedelmes.

A gyermekszobából.
Samulca: Mama, hánv darabba vágják a nagv- 

urakat?
Mama: Nem vágják azokat, Samuka.
Samuka: De hiszen vannak fertálymágnások!

Samulca: Mama, a papa hulló angyal?
Mama: Jobb nem jut eszedbe Samuka ?
Samuka: Ö mondja, hogv mikor először meglátott 

téged, az égből pottyant le.

Oktatás.
A türelemről oktat a tanító bácsi. Elmondja, hogy 

türelem kell minden komoly dologhoz, de még a mulat­
sághoz is. — Vegyünk egy példát, gyerekek, 
szólt. Mi kell például a horgászáshoz?

Pityu széles mosolylval felel: — Giliszta.

Az eszkimók hazájából.
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Szótalány.
Sebök Jánostól. —

Három betűm vagyon, negyedet jelenteje:
Minden érben egyszer én is - megjelenek.
A legfőbb teendőm leszen a festészet,
Fehérre bevonni erdőt, mezőt s hegyet.

Megfejtési batáridő 1905. február hó 18 
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A .Független Újság“ 5. számában közölt talány megfejtése :

6 1 8

7 5 3

2 9 4

Helyesen fejtették meg: Szita Mariska, Joó Mariska, Simon 
Juliána, Beke Piroska, Balassa Etelka, Cservenyánszkv Anna, 
Renner Ida, P. Lasztamérv Mariska, Mazáné Láng Margit, Török 
György, Vass Mihály ifj., Boczkó András, Kádi János, Keszler 
György, Székely Sándor, Varró Elek, Yáradi József, Tóth András, 
Nagy Sándor, Nagy Lajos, Sarudy Bosó, Abonyi kalb, munkás- 
egylet, Felsömuzslyai gazdakör.

A sorshúzásnál Nagy Lajos (Gáma puszta) neve jött ki 
elsőnek, akinek a kitűzött jutalom gyanánt egy érdekes kötetet 
küldöttünk.

Előfizettek az elmúlt héten : Ábrahám István, Deli Pál, Pol­
gári olvasókör G., Drobnyik Mihály, Rákolcza Sándor, Dobos 
Dániel, Witéz János, Bank János, Koroknay István, Kaszinó .1. D., 
Biró Bálint, id. Fülöp János, Surányi György, Köles János, Kormos 
Ferenc, Boczkó András. Gazdakör P.. Búvár János, Szalai György, 
Várady Menyhért, Marján József, Duskó József, Galló Lajos, 'Hitel- 
szövetkezet S. Gy.. ifj. l’app József, Borsodi Baboti Péter, Nagy 
D. Ferenc, Jókuti PáJ, András István id., Babó Ferenc, Bölcskei 
Endre ifj.. \ arró György alsó, Szebeni Ferenc. Bakcsi János, Gelb 
Herman. Solti András.

L E VELES-SZE k K ÉNY.

Kovács Mihály ifj. Jogi kérdését áttettük ügyvédünk­
höz. A választ közelebbről keresse e helyen. — Hadi János. 
A hiányzó regénymellékletet elkiildöttük. — Molnár, Ipolv- 
Tarnóc. A talány megfejtést legegyszerűbb úgy beküldeni, 
hogy a címére szóló cimszalagot egy levelezőlapra fel­
ragasztja és a megfejtést aláírja. Az aláírást a család 
bármely tagja teheti, aki megfejtette. Hiszen igy vannak 
a leány megfejtők is a megfejtők névsorában. A fő az, 
hogy tudjuk az előfizető nevét, mely rendesen a család 
leje szokott lenni. Ha megtekinti a nyerőket, ott látni 
fogja, hogy az ilyen családtagok is részesülnek jutalomban. 
Sőt úgy osztjuk be, ha két könyv van, hogy egyiket a 
leány és asszony megfejtők közül húzzuk ki, a másikat a 
f 'fi és egyleti megfejtők között. Üdvözlet. — Lengyel Ferenc. 
Az illető rém képviselő. — Bállá József. Kedves József 
bátyám, mi nem szívesen politizálunk, de ha kérdezz, 
hát felelünk az igazság nevében. Darányi Ferenc képviselő 
népárti, tehát nem kománypárti. Hogy rá adta a szavát, 
azért senkisem mondhatja, hogy elvetemült. József bátyám 
az ellenzékre szavazott, mely ellenzék ma teljesen együtt 
van. mint szövetkezett ellenzék. Sőt e héten megújították a 
szövetség kötelékét, hogy a magyar nemzet óhajtásának 
annál hathatósabban szerezzenek érvényt. Ez már elég 
világosan mutassa, hogy képviselőjük nem támogassa, 
nem támogathassa a volt kormányt, mert hiszen szent 
kötelessége a szövetségben adott" szavát megtartani, de 
ettől eltekintve is a néppárt mindig ellenzéki párt volt 
Nyugtassa meg az a tudat, hogy függetlenségi jelölt nem" 
lévén, az ellenzékre szavazott, amely ma teljesen szövet­
kezeit egymással. Sőt azért nem állítottak függetlenségi 
jelöltet, mert az ellenzékiek egymás ellen nem akartak

küzdeni, hanem beosztoták a kerületeket közösen. Elmek 
köszönhető részben az elért szép siker is. — Égető Mihály 
Tázlár. Jelzett közepes nedvességű s kissé homokos 
agyagtalaju rét feljavítására a tervbe vett felülvetés 
egészen a helyén való lesz, mert ilyen fekvésű s talajú 
rét feltörése s újbóli begyepesitése mindig kockáztatott 
dolog. A fümagvakat leghelyesebb lesz tavaszszal, a 
talaj felszikkadása után az előzetesen megfogások rétre 
kiszórni. Ha azokban a rétet tavaszszal hosszabb ideig 
borítaná a viz, úgy helyesebb lesz a felülvetést korán 
őszszel megtenni, amikor a rét felülete szárazabb Csak­
hogy a fűmag őszi vetése különösen vízálló agyagtalajon 
bizonytalan s ezért ajánlom a tavaszi felülvetést. Felül- 
vetósre következő keveréket ajánlhatom : réti ecsetpázsit 
15 kg., mezei komócsin 2 kg., réti csenkesz 3 kg., 
csomós ehir 3 kg., angol perje 2-6 kg., sovány perje 2-0 
kg-., tarajos cincor D8 kg, korcshere 05 kg., fehérhere 
O'ő. kg. Ez lti'9 kg. kát. holdanként, ami bőven elegendő 
feliilvetésre. A herenemüeket s a füféléket nem össze­
keverve, hanem külön a hereiéléket s külön a füféléket 
kell elvetni, egyszerű kiszórás által. Ha a rét tavaszszal 
hosszabb ideig nyirkos szokott lenni, akkor jó lesz az 
említett erős fogasolást még őszszel, mikor a rét száraz, 
megadni. Esetleg a nedvesség összevonására helyes volna 
árkokat csinálni, de ezt, hogy valóban szükséges lesz-e, 
csak ott a helyszínén állapíthatja meg. A fűmagot külön- 
külön rendelje meg és otthon maga keverje össze. Kész 
keveréket ne vásároljon. Mauthner Ödön teljesen meg­
bízható cég. — Kiss József Henrik. Végtelenül sajnálom, 
hogy gyönyörű levele csak most került a kezembe. 
\ alahogy az újévi nagy zavarban a kiadóhivatalnál 
elvegyült és csak a múlt héten hozták fel a szerkesztő­
ségbe. Az a meleg elismerés, melylyel tiz éves munkás­
ságunkat méltassa, uj erőt ad a további fáradalmakhoz. 
A mi célunk nem a szájhősködés, a népizgatás, hanem 
vezérei óhajtunk lenni minden szépnek, minden nemes­
nek és jónak. Ezáltal lesz összhang a szivekben, az 
érzésben, a munkában. Üdvözli igaz tisztelője Péterfy.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése
1905. február 9.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemiiek: marhahús 112—128 K., vidéki borjúhús

1*—1*20 K., sertéshús 112—120 K„ szalonna füstölt 140—150 K„ 
szalonna, olvasztani való 128—132 K„ háj 136—140 K., sertés­
zsír 128 - 140 K. - Fiistölthus (vidéki) kg.-ja 1 ■-----V40 K.,
hazai sonka P60—VSO K.

Baromfifélék : élő lyuk 3■-----3'50 K., rántani való csirke
2'----- 2-40 K., sütni való csirke 31----- 3-40 K„ kacsa, hízott
5"-—5-50 K., lúd, hízott 14-—16'—K.,pulyka, hízott 9-—-—12' — 
K., páronkint. Vágott hízott liba V15—V35 K., vágott hízott 
kappan, kacsa és pulyka V30—V50 K. kg.-ként.

Tojás : bácskai 116—118 K., erdélyi apróbb áru 110—114 K. 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt —•— K., meszes : — K.

Zöldségfélék : Burgonya (vaggonáru) sárga 10- — 11 • K.,
rózsa 1. 10'------IV K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os
zsákokban zsákkal együtt 24’----- 28'— mm.-ként.

Teavaj: (centrifugál) 2-20—2-40 K., főzővaj 160'—1'90 K. 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 28—34 fillér.

Budapesti piaci árak.
Sabosi. Árak métermázsánként értendők.) Búza 20• 20—20M0 

K. Rozs 14'90 K-tól 15'10 K-ig. Árpa 14"— K-tól 14'60 K-ig, jotb 
minőségű 15 —K-tól 15-40 K-ig. Zab 13 80 —14'50 K. Tenger- 15-40 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0_____ 1 2 3 4 5 6 7 8

K 30 60 29 80 28'80 28 — 27-2(Ü2Ü6cT 25'6(T 24-Ő0~ 72:SÖ~
Takarmányvásár. Réti széna 6.----- 10-40 fillér, muhar 9-------9-60

fillér, zsupszalma 4-30—4-60 fillér, alomszalma 340—3-60 fillér

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel: 
RUBINEK GYULA, ország-gyűlési képviselő, 

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára
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Jq gyermekeknek f $************************a*************x

A Segesvárná' eltűnt nagy köl­

tőről a nép ajkán szálló mesék 

gyűjteménye. Mindenik Petőt/ 

rege egy-egy szép emlékvirág, 

mely a nép szi, éböl fakadt.. .

Jó gyermekek számára irta 
Péterfy Tamás. Húsz gyönyörű 
eredeti székely gyermekmese 
van e könyvb n. melyek ,,AZ ÉN 
ÚJSÁGOM" és más elsőrendű 
lapo'ban jelentek meg. Ötven
képpel díszítve..........................................

Az összeg postai levélbélyegekben is beküldhető.
Czim: Péterfy Tamás iró, Budapest, IX., Köztelek.

Petőfi Regék
Színes képekkel. Csinos kötés. 

Második kiadás,
Postaköltséggel fíf) fjUár 
együtt darabja UU ////tV'

Székely Mesék
Húsz mese. ® Ötven képpel. 

Csinos kötésben.

60 fillér.Postaköltséggel 
együtt darabja_
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KURCZ UFÓT ÉS TÁRSA
W »heteoeÍBkornillel mttintézete . I

V Budapest, VIII., Szentkirályi-e. IS. \y
Sj KÉSZÍT:    V>

vZ mindennemű nyomtatványhoz szükségelt V/

X CLIOHÉKET yf
AA. Chemigrafie, chromotypia, phots- (ante)- A A 
X'-'Z typia, fametszet stb.utján.Térképek, tervi- NY/
Y zetek, alaprajzok photolithografiailag leg- \f 

V szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak V

Vidéki meoreödeiÉssk pontosan ti jutányosán Miközölleinet
********************************* .

* 
* 
X 
* 
* 
X
X
'Sx x x x x x X 
X X X 
X 
X 
X 
X 
X 
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■\ ^V'-A~E!Ay „Agraria" Erölakarmánygyár R.-T = Budapest, =
-> VI., LeM-utcza 8. sz.

Girószámla a Magyar Általános Hitelbanknál. — Postatakarékpénztár! clearing- és chequeszámla 11752. szám.
SttrgOnyczim : IIUŐTEl.F.I'o V. Budapest. Telefon (Internében) 33—17. szám.
Ajánlja „Agraria“ védjegye, ott, kitttuű W» gb rét » t USI í ITV 4 T 
rmnőségö, sa át géptiz- me vei gyártott ™lm. ÍTM tm xu M im. JL •

Az áru kapható vasúthoz szállítva 50 kgoa zsákokban, védjegy gyei ellátva.
A gyártás: KÜ1IX GYULA dr. hallei gazdasági egyetem igazgatójának módszerei szerint tör­
ténik. A takarmányhoz szükséges összes nyersanyagot, mint buzakorpát, malátacsirát, repcze-, 

napraforgó-, lenmag- és tökmagpogácsát elsőiendü és kivárólag magyar gyárakból szerezzük be. A czukoi szörpöt szinV n csakis 
rólag magyar, u. m. szerencsi, mezőhegyes!, kaposvári és botfalvi czukorgy áraktól vásároljuk.

Agraria“ A. lőtakarmányozásra, das malätacsira-tartalommal. „Agraria“ B. göböly hizla­
lásra, dns repczepogácsa-tartalommal. „Agraria“ C. tehenészethez, dús tökmagpogáesa- 
tartalommal. „Agraria“ O. sertéshizlalásra, das árpadara-tartalommal. Agraria“ f. juh- 

k U U takarmány, dús czukorrépaszelet-tarlalommal.
W Állandó vovóközönségünk a m. kir. földmivelésügyi és vallás- és közoktatásügyi minisztériu n uradalmai, valamint az ország legelső uradalmaitól 
\ elimerő-okmányok állanak rendelkezésünkre, melyek bárki által megtekinthetők központi irodánkban.

A kereskedelemügyi m. kir. minisztérium 142785 — CI/1904. szám alatt kelt rendelete értelmében, tekintette1, a takarmányhiányra, gyártmányunk
szállítására a kivételes díjtétel alkalmazását rendelte el.

I Gyártmányaink: s
I

kizá-

'Äm URL REZSŐ
sertésbizományos 

— Budapest — 
Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

áwssillla

Sürgönyczlm : Consum, Budapest. Telefon: 25—02.

Magyar Élelmiszer-Szállító Részvény-Társaság
t ö

Budapest, V., Nagy-Korona-utcza 17. sz.
ÜZLETÁGAK:-----------------------

Szállítási osztály: baromfi-, tojás-, vad*, vaj-, gyümölcs- és 
főzelékküldemények után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít.
A szállítmányozásra vonatkozó mindennemű kérdésekben 
(fuvardijak, útirányok stb.) készséggel nyújt felvilágosítást. 
Kiviteli osztály: A társaság berlini fiókja mindenféle élelmi 
czikkek bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elő-
legeket is folyósít.---------------------------------------- ------ -----------
Sertósbizományi osztály: A ferenezvárosi sertésvásáron el- 
vállalja hízott sertések bizományi ArtékPflit.Áaéfr —-----------

—— Közelebbi értesítéseket a társaság Igazgatósága ád. —

BUDAPEST, VI, Váczi-körut 571a. sz.

aiMliTflgjlé; Js&adl.-1 j-wia

;
fee

r I

Főraktár

Legújabb, könnyű hajtású, egyszerűen kezelhető és nagy munkabírású
„TU BU LÁB“ tejfölöző gépek kézi- és gőzhajtásra,
Szecskavágó és répavágó gépek elismert gondos kivitelben készülnek

KÜHNE E. - MOSONBAN.
Kiváló munkabírású „RAPID“ darálógépek és 

TENGERI MORZSOLOK kézi- és erőmühajtásra.

-------Burgonyamosó és osztályozó gépek. ----------------
Takarmányfüllesztök, teljes takarmánykamra berendezések.

Ekék, boronák, rosták, konkoly őzök.
MOCONI nDM I it tolókerekes rendszerű 

Bevált hírneves yyIVIX#isI UHILL sorvetőgépek.
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1904. évi forgalom : 22,000 bál.

a budapesti

mciyek minden évben jul us és szeptember hónapok­
ban tartatnak meg.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásbnn ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál:

HELLER M. s TÁRSA
GfAPJUARVERÉSI VÁLLALAT

Budapest, V. ken,, Erzsébet-tér 13. szám.

AZALATNAI kénkovand-ipar r.-t.
Brassói kénsav- és műtrágya- 
gyára ajánlja legjobb minőségű 

mindennemű '

Műtrágyáit
a t. ez. gazdaközönség becses figyel­
mébe Ajánlatokkal készséggel szol­
gál a Központi Iroda, Budapest,
IV., Mária Valéria-utcza 7.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utoza 10. szám, II. em.

----------------------------------------- Alakult 1900. __________________ ___
Biztosítéki alap :

Kormány hozzájárulásával— ........................ .......................... ...... 400,000.— kor.
Alapítványok----------------- -______ ______ __________ _____  1.270,000.— kor.
Tartalékok . ............................_ .................................... ............ . „ 255,200.03 kor.

Összesen ... ........ 1.925,200.03 kor.
1901. évi fölösleg -................ . .............................. ........................ 90,349.— kor.
1902- évi fölösleg. _ . ......  ............ . 59,782.26 kor.
1903. évi fölösleg.......................................... . ................... ........109,331.73 kor.
Biztosításokat elfog; »«1 tűz- és jégkár ellen, ug-yszintén az 

ember «leiére, különféle mdilozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tag-,k dijarányukban részesülnek 

és az 1901. évi üzletfelcslegből úgy a lüz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 száz-ilékos dijvisszatéritést kaptak.

Az 19u2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he­
lyeztetett.

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál az lerázhatósá*»:.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLL0I-UT 25.

l*áris! világkiállítás „Grand Prix“ 1900.

KWlZDÄ-a korneuburgi marliatáppor
állatorvosi diätetikai szer lovak, 
marhák és juhoknak. Közel 
ötven év óta a legtöbb istállók­
ban használatban van étvágy- 
hiánynál, rossz emésztésnél 
valamint a teheneknél a tej 
javít is* s a tejelőképesség 
fokozása czéljából, a lenti véd- 

!e8'ygyel a valódi. —
Cgr.V doboz...... 1 Ii 10 till.
t él — ,, 70 j,
Árjegyzék ingyen és 

bérmentve.
Főraktár:

I
Kwizda Ferencz János “ kki‘r; r0otL
és bolgár herczegi adr. szállító, kerületi gyógyszerész

Korneuburgban, Bécs mellett.

MEHESS

Stassfurti kainitn# 8zavatoIt- 12.40/0 tiszta
káli = 23—*4% kénsavas káli tartalommal,--------

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40°/o tiszta káli = 74-76% kénsavas káli 
t italommal. ___________ _____ __________________

SZUPERFOSZFÁTOT,
i-kálit (ttánylráiyázásra)

továbbá mindennemű egyéb--------------------------------------

Műtrágyaféléket, azon^i —
(98—99%) elismert kitűnő minő- 
ségben szállít a -----------------fl,Hunnánm” műtrágya, kénsav- és vegyi-ipar ^llUliycII Id = részvénytársaság ==

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-UTCZA 8.

„Pátria" irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


